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Â ai, Dornoerg-u itd. Zastarele Iter, po 5 nvd. (10 stot.) 
£"»L.A8I 8E RAČUNAJO NA MILIMETRE • dirokosti 1 
VJ3"-e. OENE: Trgovinski in obrtni oglasi po 3 st mm. 
imutcice, xahvale, poslanice, oglasi denarnih zavodov p« 

84. mm Za oglase v teksta lista do 5 vrst 30 K, vsaka 
nad* Tj na vrsta K 2. Mali oglasi po * stot. beseda, a^j-
» s j pa 40 stol Oglase sprejema Inseratni oddelek a prav« 
jBtfmosti". — Plačuje se izključno le upravi „Edinosti*. 

Plačljivo In toZlJivo tf Trstu. 
Glasi lo p o l i t i t n e g a d r u f t h m 

NAROČNINA ZNAŠA 
m 34 Kf pol leta K, 3 mesece O K; u u 

re-čhm bre« Aopoalane narednine, se npn-rm 

• h • mm r w . u p«i • • m-
Tri tepisi aaj «e pofcljsjo aa aiedaiA>*» Usta. MeCnr̂ er 

•• M e»rej>«a)s hi rvkeoM M M 
Kmratafeo. egtase in reklamacije je poHtjmU aa «prav~ UtofeL 

UBHMflftT VO t sIIm tter«*e l^ht 2« CiMti ( « 4 
| la odgovoni urednik S lUAI M i l i l i . 
Usta ,Edinost«. - Mariaaila T 

h a omwj*mim paro6tvc_ 
ttorgio Oalatti it^r M. 

sCn itev. MJ-452. mJTOfl S. D-J7 

DELNA DEMOBILIZACIJU. 
RUSKE JUBILEJNE SLAVNOSTI. 

Avstrijsko-ruska delna demobilizacija. 
DUNAJ 5. (Izv.> Iz Izvrstno Informirane 

strani smo prejeli sledečo informacijo: 
Prihodnje dni se Izvrši t. zv. delna de-

mobilizacija avstrijske in ruske armade ob 
gališki meji. Demobilizacija se bo gibala v 
najožjih mejah Na avstrijski strani bo od-
puščenih 30.000 vojakov, istotako na Ru-
skem. 

Takozvana demobilizacija, kl je prav-
zaprav vse prej nego demobilizacija, ima v 
bistvu le namen, da zakrije popolen nevspeh 
avstrijsko ruskih dogovorov in pogajanj o 
ten vprašanju. 

SvojeČasno je ruska vlada po svojem 
zunanjem ministru Sasanovu predložila for-
mulo glede demobilizacije, Istočasno pa je 
zahtevala, da demobilizira Avstrija ne samo 
ob gališki, ampak tudi ob bosensko herce 
govski meji In obenem tudi obljubi, da ne 
bo izvršila proti Srbiji nobenih vojaških 
operacij. 

Avstrija je to rusko zahtevo po dalj-
šem pogajanju odločno odklonila, zlasti ker 
so sc tekom tozadevnih pogajanj med Av-
strijo in Rus'jo pojavila glede rešitve alban-
skega vprašanja, posebno pa glede pripad-
nosti Skadra in Djakovlce, velika nasprot-
stva> ki še dosedaj niso odpravljena. 

Pogajanja med obema državama se na-
hajajo v štacljonarnem štadiju in je za en-
krat Še čisto nejasno, kedaj bodo vspela. 

DUNAJ 5. (Izv.) .Polnlsche Korrespon-
denz" prinaša vest, da se izvrši delna de-
mobilizacija š le 14. t. m. In to sicer na Iz 
rečno žet j o ru~ke vlade, ki hoče, da se prič-
ne demobilizacija s prvim marcem po ru-
skem koledarju. 

V znamenju demobilizacije. 
DUNAJ 5. (fz/.) Vojaško poveljstvo Je 

odredilo, da se opuste straže pri mostovih 
in drugih vojaških objektih. 

Pred novimi mirovnimi pogajanji. 
Demarša velevlasti pri balkansk. državah. 

CARIGRAD 5. (Izv.) V nekem Inter-
w!ewu Je veliki vezir Mahmud Šefket paša 
izjavil, da so vesti evropskih časopisov glede 
turškega popuščanja precej netočne. Turčija 
Je sicer sprejela posredovanje velevlasti in 
tudi obvestila velesile glede svojega stališča, 
vendar pa se nikakor ni zavezala, da mora 
sprejeti njih nasvete. Na kaka direktna po-
gajanja z Bolgarsko ni niti misliti. Turčija 
bo tudi z vso odločnostjo odklonila vsako 
zahtevo balkanske zveze glede vojne od-
škodnine. Turški upniki predobro poznajo 
finančni položaj Turčije in zato je popolnoma 
izključeno, da bi ji naprtili še nova finančna 
kremena. 

PETROGRAD 5. (Izv.) Ruski poslaniški 
svetnik Mančov se je podal preko Carigrada 
v Atene, da sondira teren za nova mirovna 
pogajanja. V Atenah bo Mančov interveniral 
tudi glede meniške republike na Athosu, 
aakar se bo preko Soluna osebno podal na 
Athos. 

PARIZ 5. (Izv.) Velesile se pri svojem 
posredovalnem koraku pri balkanskih iz-
javah ne bodo omejile samo na vprašanje, 
če so balkanske države pripravljene spre-
jeti posredovanje ali ne, ampak bodo tudi 
v prijaznem tonu nasvetovale balkanski 
zvez), naj mirovna pogajanja kolikor mo-
goče hitro pospeši. Kakor se zatrjuje, ni-
majo balkanske dižave ničesar proti posre-
dovanju velevlasti, ampak so celo odločno 
izrazile željo, da bi se vojna kmalu končala. 

BELGRAD 5. (Izv.) Včeraj so se po-
slaniki velevlasti oglasili pri ministru Pa-
šiću in ga vprašali, če bi bila Srbija pri-
pravljena sprejeti posredovanje velevlasti 
glede mirovnih pogajanj. Pašlč je odgovoril, 
da se mora najpoprej sporazumiti z ostalimi 
balkanskimi državami, nakar bo takoj od-
govoril na vprašanje. 

ATENE 5. (Izv.) Včeraj ob 7 zvečer so 
poslaniki velevlasti sporočili zunanjemu mi-
nistru, da Je Porta prosila za posredovanje 
velevlasti v prilog miru. 

LONDON 5. (Izv.) „Reuterjev urad-
poroča, da velesile dosedaj še niso ukrenile 
pri balkanski zvezi nobenega posredovalnega 
koraka, pač pa so sporočile, da store to v 
najkrajšem času. Zagotavlja se, da velevlasti 
se bodo vprašale balkanskih držav po po-
gojih, pod katerimi bi bile pripravljene 
skleniti mir, ampak samo, če pristanejo na 
posredovanje velevlasti. Seveda se bodo 
najprej zavezniki skupno domenili, predno 
odgovore na to vprašanje. Odgovor dosedaj 

še ni prišel in ni izključeno, da bo načrt 
posredovanja velevlasti naletel na precejšen 
odpor pri balkanskih državah. 

SOFIJA 5. (Izv.) Slično izjavo kot v 
Belgradu in Atenah so podali zastopniki 
velevlasti tudi v Sofiji. Ministrski predsednik 
Gešov Je vzel izjavo o turški prošnji z za-
dovoljstvom na znanje in izjavil, da odgo-
vori takoj kakor hitro se sporazumi z osta-
limi zavezniki. 

LONDON 5. ((zv.) Odgovor balkanskih 
držav na demaršo velevlasti, se pričakuje za 
jutri. Če pride odgovor že Jutri, se bo ve-
ieposlaniška reunija takoj sestala k novi 
seji. 

Drlnopolje pade v kratkem. 

agrarne banke v povečanje kapitala za pod-
piranje piemenltašev. 

3. 50 mili|onov rubljev za ustanovitev 
raznih institucij, ki se imajo baviti z zbolj-
šanjem položaja ruskih kmetovalcev. 

4. Odpustitev derarnih kazni. 
5. Olajšanje položaja državnih urad-

nikov. 
6. Amnestijo za tiskovne prestopke do 

6. marca. 
7. Zopetni sprejem onih dijakov na 

vseučilišče, ki so bili religi ani radi raznih 
prestopkov. 

8. Amnestijo za navadne in državne 
zločine do 6. marca. 

9. Na smrt obsojenim se spremeni ka-
zen v 201etno prisilno delo. 

10. Ruski podaniki, ki se nahajajo v 
inozemstvu kot begunci, se smejo zopet 
vrniti v domovino. Onim, ki so bili obsojeni 
radi prestopkov zoper državni in javni red, 
Je kazen odpuščena, onim pa, ki so pi d 

* policijskim nadzorstvom, se nadzorstvena 
j doba zniža. 

PARIZ 5. (Izv.) „Matinu" poročajo iz c l U k ? z °£ r e ju , e *udi " , 0 vrsto odredb 
Sofije: Neki višji bolgarski častnik, H J e T a k o 10 milijonov rubljev za 
prišel semkaj iz DImotike, k|er se nahaja ustanovitev raznih dobrodelnih inst.tucij in 
glasni stan, Je izjavil, da se turški vladi, odpust denarne kazni in zapora, 
zato tako zelo mudi, da bi se sklenil mir, t U k ?* n e govol č sto nič o mednarod-
ker Je sedaj popolnoma Jasno, da se Drino- 'n e m Političnem položaju, 
polje mora vdati v najkrajšem času, da se j PETROGRAD 5. (Izv.) Car Je imenoval 
ne more držati niti štirinajst dni več. vodjo notranjega ministrstva, Maklakova, 

Častnik Je pripovedoval, da Je videl na i ministrom, 
lastne oči kruh, ki ga dobivajo turški vojaki | PETROGRAD 5. (Izv.) Zunanji minister 
že več tednov sem in ki je absolutno ne- j & { odlikovan z Vladimirjevim redom 
užiten, kakor je tudi neužitno meso, ki ga j« rfl r e ( ja 1 

dobivajo ti reveži po enkrat na teden. Šte- ™iICUtJ-
vilni begunci prihajajo popolnoma izčrpani 
v bolgarski tabor. 

Z ozirom na tak položaj v Drinopolju 
Je bolgarski poveljnik pod Drinopoljem 
opustil misel, da bi z naskokom vzel mesto. 

Srbska žalna daritev. 
BELGRAD 5. (Kor.) Povodom Jutršnjih 

ruskih jubilejnih slavnosti se Je vršiia danes 
v tukajšnji katedrali za umrle člane ruske 

M o e t n t KI „ .. . . . „ . „ . „ , _ j dinastije slavnostna žalna daritev. Kralja, ki 
h 8£nnr£? ! ? ? i ™ ° g 0 t 0 V .0 Je bolan, je zastopal princ Jurij. Navzoča Je 
dO 30 000 mož in bi bile te žrtve popoi- \ ^ Uula V i rlinlnmatUi rhnr „ ' l 
noma nepotrebne, ker mora mesto pasti itak 
v najkrajšem času. 

Boj za Skader. 
CETINJE 5. (Izv.) Ker se Je skaderski 

poveljnik pismeno obrnil na generala Mar-
tinovlća s prošnjo, da dovoli uvoz sanitet-
nega materijala v Skader, Je krallica Milena 
sklenila, odposlati v trdnjavo večjo množino 
sanitetnega materijala, posebno obvez. 

SOLUN 5. (Izv.) Včeraj so se tu vkr-
cale nove srbske čete, namenjene za Skader. 
Čete obstoje iz dveh infanterijskih polkov, 
dveh eskadronov kavalerije, enega oddelka 
poljske artilerije In oddelka tehniških čet 
istočasno sta se vkrcala tudi dva grška 
polka. Prevoz srbskih čet se Je zakasnil le 
vsled tega, ker se je grško poveljstvo balo, 
da bi turška križarka „Hamidie" napadla 
transportne parnike. 

RUSKE JUBILEJNE SLAVNOSTI. 
Slavnostni carski manifest. 

PETROGRAD 5. (Izv.) Slavnostni car-
ski manifest, ki se bo Jutri dopoldne pre-
čltal med službo božjo v vseh cerkvah 
širnega ruskega carstva, se spominja za-
četkom dogodkov, ki so dovedli do izvo-
litve Mihajla Feodorovića Romanova, usta-
novitelja sedanje dinastije, ruskim čarom in 
vseh hrabrih sinov ruskega naroda, ki so na 
čelu svojih'hrabrih vladarjev, ustanovili rusko 
državo. 

Ruski narod |e vedno zmagovito od-
bil vse naskoke in sovražne navale od zunaj 
in tako s svojim velikim domoljubjem in 
neizmerno požrtvovalnostjo vedno še povečal 
svojo drža = o. 

Manifest se spominja moskovitske pe, 

bila vsa vlada, ves diplomatski zbor, vsi 
višji civilni in vojaški uradniki in velikanska 
množica občinstva. 

Bolgarske Čestitke. 
SOFIJA 5. (Izv.) Sobranje Je z velikan-

skim odobravanjem sklenilo odposlati carju 
povodom ruskega dinastičnega jubileja, naj-
iskrenejše častltke bolgarske poslanske 
zbornice. 

Ogrska poslanska zbornica. 
BUDIMPEŠTA 5. (Kor.) Izredne od-

redbe, ki so bile pripravljene za včera{šnjo 
sejo, so ostale tudi za dane3 za vsak slučaj. 

Sejo Je otvoril ob 10'15 grof Tisza. 
Potem ko sta bili sprejeti obe predlogi glede 
zboljšanja plač ljudsko-šolskih učittljev tudi 
v tretjem čitanju, se Je nadaljevala generalna 
debata glede volilne reforme. Poslanec 
Giesswein Je govoril proti predlogi in je 
izjavil, da nikakor ne bo dvignila ugled 
zbornice. Zahteva splošno in tajno volilno 
pravico in povdarja, da Je določitev sta-
rostne meje za današnje razmere skrajno 
reakcijonarna odredba, ki ne odgovarja duhu 
modernega časa. 

Poslanec Giessweio Je koncem svojega 
govora predlagal, na| se predloga odstavi 
z dnevnega reda in sestavi odbor, obstoječ 
iz vseh strank, ki naj volilno-reform no 
predlogo Izboljša. 

Prihodnja seja se vrši Jutri. 

Po vsedlbanskem kongresu. 
i. 

Da — komedija! Saj so na tem „kon-
gresu" kričali o najviših idealih ljudje, ki se 
jim Je videlo pri vsaki besedi — nekoliko 

rlode, ko so bile ruske meje še zelo majhne- izjem ne tajimo — da ne slede nikakemu 
dočim Je danes rusko carstvo eno izmed etičnemu načelu, da Jih ne vodi notran;e 
največjih na svetu. ! pristno prepričanje, ne vodi ljubav do do-

Manifest se spominja dalje velikih za- movine, ne navdušenje za svobodo, tudi ne 
slug posvetne in cerkvene gosposke, ki Je čut solidarnosti s soplemenjaki, ampak da 
s svojim sodelovanjem pripomogla do da- Jih vodi druga roka, da so izviševatelji 
našnje mogočnosti ruske države. Neomajna volje in želja od izvestnih drueih strani, 
zvestoba in udanost ruskega naroda do Včeraj smo rabili besedo blaznost, 
svojih carjev sta najboljši branik proti vsem Prosimo, ni-li blaznost v zahtevi, da 
navalom in napadom sovražnikov. Sinovi morajo tla, ki so bila nekdaj — do ne-
veiikega ruskega naroda, pisatelji, umetniki srečne bitke na Kosovem — ognjišče veli-
in drugi so priborili Rusiji tudi v kulturnem čine srbskega carstva, da vzbujajo spomine, 
oziru velik ugled v tujini. Koncem manifesta ki jih hrani sleherni Srb v svojem srcu ka-
proglaša car splošno amnestijo. kor najsvetejše svetinje, tla, ki so srbska po 

Zanimivo Je, da se car v manifestu niti etnografiji, geografiji in po zgodovini tla. na 
z besedico ni dotaknil mednarodnega politič- katerih sta se Izvršila največa historična do-
nega položaja. godka srbskega naroda, padec in, sedaj, 

Cm**vi i vstajenje: da mora na pr. celo Kosovski vi-
narski ukaz. lejat pripasti bodoči Albnniji?! Mari ni znak 

PETROGRAD 5. (Izv.) Povodom velike blaznosti, če |e eden govornikov na tržaš-
proslave 3001etnega jubileja sedanje ruske kem kongresu kričal, da hočejo ravno na 
dinastije, ki se prične Jutri, |e car Nikolaj Kosovem Srbe — pokopati IJ 
izdal danes zvečer ukaz, Id odrejuje: i Mari ni blaznost v zahtevi, da morajo 

1. Veliko akcijo za preskrbo sirot kmeč- pripasti k bodoči Albaniji vsi kraji, kjer Je 
kega prebivalstva brez razlike konfesije. vsaj polovica prebivalstva albanskega 1 To 

2. 10 milijonov rubljev iz plemenitaške načelo nosi na čelu znak svoje proveni-

jence ? 11 To Je tisto načelo, ki služi avstrij-
skim Nemcem v podlago za vse njihove 
oligarhlčne pretenzije. Kjer le kakov Nemec 
užival gostoljublje, mora biti — gospodar I 
Po tem načelu bi tudi ti naročeni Albanci 
hoteli prikrojiti svojo Albanijo: že v imenu 
pretvezne polovice prebivalstva si prisvajajo 
izkl|učno lastninsko pravico do dotičnega 
kraja! Višek blaznosti pa je v taki zahtevi 
spričo dejstva, da je onim pokrajinam došlo 
osvobojenje iz turškega jarma brez 
vsacega sodelovanja te vrste Albancev v 
tem gigantskem boju. Še več. Ne le da niso 
sodelovali, da niso doprinesli ni najmanje 
žrtve za osvobojenje, a m p a k še s k r a j n o 
s o v r a ž n o s o n a s t o p a l i p r o t i 
o s v o b o d i t e l j e m ! 

In sedaj? Naj bi že bilo, ako bi s? 
hoteli ti Albanci kako okoristiti na dani pri-
liki, a k o n e b i h o t e l i i z t r g a t i s a -
d o v iz r o k nj i m , ki s o kr va v e I i ! 
In ne reklamirajo samo onega, kar je ne-
oporečno albanskega, ampak stezajo roko 
po onem, ki Je legitimna historična in na-
rodna last osvoboditeljev ! ! 

Ker pa vemo, da so jim bile te zahteve 
s u g e r i r a n e , ker vemo, da nima|o nikake 
avtorizacije za to nastopanje — saj se je to 
očitalo nekaterim celo na kongresu samem 
—, je imela ta priredlteev res na sebi vse 
znake od druge strani uprizorjene komedije. 

Posebno očitno Je bito to v zaključni 
seji. Da se je tudi do tega momenta vršilo 
vse resno in dostojanstveno : dogodki na 
zaključku so pokazali evidentno, da ni bilo 
tu nič resničnega, nič vzvišenega, in da je 
bilo marveč vse le umetno uprizorjeno, na-
rejeno ! Zmešal se |im Je menda koncept, 
ki so ga pre|eli in Šlo je vse navskriž, na-
stala Je zmešnjava — to pa še posebno za-
to, ker se ti ljudje, ki stavljajo svoje zahteve 
v imenu nacijonainega principa, n i t i r a -
z u m e l i n i s o med s e b o j — in velika 
manifestacija, o kateri lažejo nemški listi, je 
zadobila vse oblike najlepše — a n a r h i j e . 
Napadali so drug druzega, rjoveli, se žalili, 
zapuščali dvorano, enega celo ven vrgli po 
vseh predpisih, in toliko da se niso stepli. 

Komedija torej v neizbrisno sramoto — 
režiserjem I 

Zato pa resno besedo na adreso tiste 
evropske diplomacije, ki opravičuje svoje 
zavzemanje za bodočo Albanijo z zatrje-
vanjem, da bo to element kulture, reda in 
miru. Dogodki na tržaškem kongresu so 
pokazali, kako gospoda z zlatimi ovratniki 
varajo tu sebe, ali pa namenoma — druge. 
Niti sto jih ni bilo zbranih v Trstu in pa — 
mi mislimo vsaj — sam cvet. Če so se 
mogle goditi take stvari na tej zeleni veji 
albanstva, kakovi so šele vsi drugI na div-
jih domačih tleh! Če niti enega kongresa 
pred očmi civiliziranega sveta ne morejo 
absolvlrati mirno, resno in dostojanstveno, 
kako je možno pričakovati od vsega njiho-
vega naroda, ki nI še nikoli poznal urejenega 
državnega življenja, ki Je brez vsake kulture, 
pač pa poln surovih instinktov podivjane 
mas, ki se ne da disciplinirati: kako je 
možno pričakovati od tacega elementa, d:> 
bo tvoril samostojno, redno, pravno in mo-
derno državo — da bi se mogel vladati 
sam?! Naj le pride do te samostojne Alba-
nije, bo že videla diplomacija, kakovega 
vraga si nakoplje na glavo. 

Ta diplomacija se pripravlja, da obre-
meni svojo vest z odgovornostjo za zmoto, 
kakor jo more zagrešiti le zaslepljenost, ali 
pa sovraštvo. 

a Politično društvo „Edinost 
sklicuje 

sestanek m pitni 
tržaške okolice 

za prihodnje občinske uolltoe 
za nedeljo, dne 16. marca 1913 

ob 10 dopoldne 

v „Narodnem domu" v Trstu. 
DNEVNI RED: 

Posvetovanje o predpripravah za 
MI2a]ofe se občinske volitve. 

K obilni udeleibi vabi ODBOR. 
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Porotno vprašanje v mestnem 
svetu. 

Niti najmanjša mrvica pravice, dovoljena 
Slovencem na kojerasibodi polju, ne da Ita-
lijanom miru: takoj začenjajo protestirati, se-
stavljati resolucije, klicati na pomoč ogrože-
nemu itaiijanstvu itd. Tako ti nesrečni ka 
Ulci miru ne morejo tudi razumeti, od kod 
vzamejo poklicane oblasti v Trstu toliko 
predrznosti, da si upajo sestaviti porotno 
klop, ki je v stanu soditi nele italijanske 
obdolžence, ker vsi porotniki razumejo ita-
lijansko, ampak tudi slovenske! Toliko pra-
vice Slovencem! Bog obvaruj! Pravica 
Slovencem^ znači: po njihovem pogin itall-
janstva. Če so zares o tem prepričani, 
potem naj le pričakujejo svoj pogin v 
doglednem času, kajti, če je Italijan 
stvo na tako Šibkih nogah, mu res ni 
pomoči. 

V predsinočnji seji mestnega sveta je 
svet. V i d a k o v i č z ozirom na to, da je v 
poslovni Usti porotnikov za sedanje zase 
danje poleg 25 Slovencev (ki pa vsi znajo 
italijansko), le 11 Italijanov (ki nobeden ne 
zna slovensko), in kar po njegovem mnenju 
ne odgovarja narodnostnemu licu te dežele, 
stavil nujni predlog, naj „mestni svet, ogor-
čen radi ponovnega poskusa umetno pre-
drugočevati narodnostni značaj n a š e g a 
sodišča z nameščanjem porotnikov, izbranih 
z izključno politično tendenco na mesto Ita-
lijanskih, s čemer da se italijanski obtoženci 
odtrgavajo svojim naravnim sodnikom, po-
zove župana, da protestira proti takemu 
postopanju pri ministerstvu in zahteva od-
pomoči". 

Ko je bila nujnost sprejeta, |e povzel 
besedo 

dr. W i l f a n , ki je izjavil predvsem, 
da je Vidakovičev predlog popolnoma ne-
utemeljen. Za nas — je nadaljeval govornik 
— pri vprašanju porote ne prihaja v pošte v 
narodnost porotnikov, pač pa zahtevamo, 
d a p o r o t n i k i r a z u m e j o j e z i k 
o b d o l ž e n c a in p r i č , ker edino taki 
sodniki so naravni in sposobni tam, kjer 
velja moderni In pravilni princip nepo 
srednega zaslišavanja obdolženca in prič po 
sodniku. Nesmiselna je trditev, da Je po-
rotna klop poklicana v to, da vanj je nad-
Jonalni značaj mesta; če tržaško italijanstvo 
prav rabi reklamnih tabel, naj si jih obeša 
drugod! (Hrup.) Če si vaša stvar ne more 
drugače pomagati, nego s takimi sredstvi, 
da delate nam krivico, potem moram zopet 
enkrat globoko obžalovati, da se borite za 
tako slabo stvar. Vem sicer, da narod-
nostna nestrpnost privaja človeka lahko da-
leč, toda to, da se najde odvetaik (dr. Vi-
dakovič), ki bi vendar moral znati, kako 
važno Je, da sodnik razume obdolžence, a 
stavlja vendar predlog, s katerim se kliče na 
pomoč krivico, Je že višek možnega. Slo-
venci nismo nikdar zahtevali in ne zahte-
vamo sedaj, da naj bodo porotniki Slovenci, 
ampak zahtevamo le, da znajo slovensko. 
K tej zahtevi bi bili upravičeni že, če bi 
veljale tržaške porote Is za tržaško občino, 
katere prebivalstvo Je po dobri tretjini slo-
vensko, j 

Svet. M r a k je skočil kakor razjarjen bik 
pokonci in kriči: Vi ste zbirali porotnike 
in uvedli tako politiko v sodne dvo-
rane ! 

Svet. W i I f a n : Da, če občina ne stori 
svoje dolžnosti, moramo čuvati mi nad 
pra?ico. 

Svet. M r a k : Ne onečaŠčajte .pra-
vice". 

V e l i k h r u p ; p o s i a n c i v e č i n e 
p o š i l j a j o S l o v e n c e s p o r o t o v 
K o m e n , P o d g r a d , L j u b l j a n o itd. 

Svet. W i 1 f a n s povzdignjenim glasom 
prašuje Mraka trikrat zapored: Ampak, kdo 
onečašča „pravico", kdo, kdo? 

Mrak kriči: Kdo, no, kdo? Vsi sveto-
valci kriče, obrnjeni proti Wilfanu: Kdo, 
kdo ? Ven z besedo I 

Svet. W i i f a n : Pravico onečašča j o oni 
porotniki, katerih sodbe ste se ceh vi sra 
movali, in v katerih opravlčbo so vsi 
vaši časopisi, liberalni in reakcijonarni, iskali 
vzrokov in lagali 1 Rovinjski porotniki so vaš 
ponos! (Splošna potrtost pri poslancih ve-
čine). 

Tržaška porota pa Ima služiti ne le tr-
žaSki občini, ampak tudi drugim okrajem, ki 
so ali izključno ali po pretežni večini slo-
vanski. Zato je potrebno, da porotniki znajo 
tudi slovenski. 

V Vidakovičevem predlogu se ne zrca-
lijo^ le narodnostni šovinizem, prenapetost, 
mržnja do slovenskega naroda, ampak tudi 
nemoralnost In nepravičnost. Sprejetje tega 
predloga bi značilo odrekanje eni narod-
nosti najelementarneje pravice. Zato bom z 
vsem srcem glasoval proti temu predlogu, 
k a t e r e g a s p r e j e t j e b i p o m e -
n j a l o s r a m o t o za t o z b o r n i c o In 
za n a š e m e s t o . (Pohvala pri Slo-
vencih). 

Svet. M r a k , ki misli, da se brez 
njega ne more nikdar opraviti, se |e tudi to 
pot dvignil, da brani ono italijanstvo Trsta, 
ki ga on sam vedno onečašča s svojim 
pristno slovanskim imenom. Pravi, da, če 
sodniki ne razumejo oDtoženca, so zato tol-
mači tukaj. 

Svet. dr. P e r t o t : Tolmači v 20. sto-
letju 1 ? Uvedite Jih v Tripoli, kjer vam bodo 
morda potrebni, pri nas niso I 

Svet. M r a k nadaljuje in dokazuje, da 
v Trst kot pomorsko luko dohaja ljudi vseh 
Jezikov, zato pa da se- ne more še zahte-
vati od porotnikov, da govore vse jezike 
sveta I 

Svet. dr. P e r t o t : Ne, ne, to Je na-
oačno, ker mi Slovenci ne prihajamo v 
Trst, ampak smo tu doma domačini, avtoh-
tonnil 

Svet. M r a k, ki mu ta argument nika-
kor ni všeč kriči dr. Pertotu, naj se po-
miri. 

Svet. dr. P e r t o t : Ponavljam, Slo-
venci smo tu doma; jaz sem bolj domačin, 
nego Vil (Dr. Mraka, ki je gotovo po po-
koljenju Slovenec iz Istre, odkoder jo 
privrandral v Trst, |e tako prevzela ta 
opomba dr. Pertota, da |e takoj prene-
hala n|egova razburjenost in Je postal 
mirnejši, krotkejši, skoro kakor osra-
močen). 

Svet M r a k je nato nadaljeval svoje 
napade proti slovenskim porotnikom in pra-
vil, da Je treba preprečiti, da bi Trst, to 
italijansko mesto... 

S?et. W i l f a n : ...Izgubilo svojo re-
klamno tablo. (Velikanski smeh). 

Svet. M r a k pripoveduje za tem, da so 
razprave za to javne, da Jih občinstvo lahko 
razume. V Trstu pa da ljudstvo slovenskega 
ne razume. 

Svet. dr. P e r t o t : Nas Je 70 tisoč! 
Svet M r a k omenja h koncu, da v 

sedanji listi nI niti 12 italijanskih porotni 
kov (Dr. Wilfan: Ampak vsi razumejo Ita-
lijansko I), In že zato, da mora mestni svet 
giasovati za Vidakovičev predlog, če tudi 
ministrstvo ne bo hotelo vslišati italijanskih 
prošenj. 

Tudi svet. R i c c h e 11 i, ki ga že cel 
vek nI bilo v zbornici, čeprav je prvi pod-
župan, se je oglasil za besedo, ker je pred-
sednik odvetniške zbornice. Povedal |e, da 
je v magistratov! listi bilo prvotno 3680 
imen, in sicer so si stali Slovenci In Itali-
jani v razmerju 25:75, in se čudi, kako se 
je moglo to razmerje potem pri komisiji iz-
premeniti baš v nasprotno, čeprav je za svo|o 
osebo prepričan, da se je postopalo popol-
noma zakonito. 

Svet. dr. W I I f a n : Predvsem konsta-
tiram, da je bilo ugotovljeno od avtorita-
tivne strani, od gosp. preds. odvetniš e 
zbornice, da se Je pri sestavi porotne liste 
postopalo popolnoma zakonito. Res je, da 
prvotno listo sestavlja tržaška občina, pa 
okrožje deželnega sodišča tržaškega se raz-
eza čez mnogo občin, kojih nekatere so 
zključno slovenske. Saj prvotna lista ni 

izvleček sposobnih ljudi iz Trsta, kakor si 
mora misliti, kdor čita le laške liste. Će za-
kon omenja pri lastnostih porotnikov prej 
izobrazbo in izkušenost ter šele potem po-
znanje drugega deželnega jezika, s tem ni 
še rečeno, da je hotel zakonodejalec po 
lastnost smatrati kot zadnjo tudi po vred-
nosti : stavi jo pa na zadnje mesto, ker ima 
pred očmi p r e d v s e m ! enojezične dežele 
in š e l e p o t e m dvojezične. Zahteva to 
poznanju jezika Je zato ravno tako nujna 
kakor n. pr. zahteva po izobrazbi. Komisija 
je vsled tega stavila v listo predvsem ljudi, 
ki poznajo oba deželna jezika; in ker so to 
večinoma Slovenci, je n a r a v n o, da se je 
razmerje 75:12 izpremeniio. Kaj Je tukaj ne-
postavnega, čudnega? 

Gospodje svetovalci od večine, ki so 
večji del komodni gospodje, so že siti se-
denja in prično klicati: zadosti, zadosti, k 
glasovanju 1 

Svet. W l l f a n (energično): Ne, go-
spodje 1 Vi ste provocirali, in Jaz vam od-
govorim 1 — (Nadaljuje) Tržaška porota ni 
za to, da bi služila za reklamo dozdevnemu 
italiianstvu Trsta (aH* italianlta immaginaria 
di Trieste). (Pr! teh besedah nastane hrup; 
zlasti se da slišati svet. Minas, ki že komaj 
Čaka, da bi šel domov). 

Predsedujoč! prvi podžupan poživlja 
zbornico k miru, ker bi sicer moral zaključiti 
sejo. — (Svet. Minas zakriči: magari! 
Ko še nekaj zija, ga župan pokliče k 
redu). 

Svet. W i i f a n (nadaljuje) : Dosedaj 
niste zahtevali, da bi bili porotnik! iste na-
rodnosti kakor obtoženci. Zato tudi m! ni-
mamo nič proti temu, če so porotniki Itali-
jani samo, da znajo slovensko, to zahte-
vamo! Če imajo v Ljubljani Nemci lahko 
porotne razprave v svojem jeziku, Jih mo-
ramo imeti tudi Slovenci v Trstu svoje I VI 
Italijani se le bojite, ker se s pravilno sestav-
iteno porotno listo kaže narodnostni značaj 
dežele. 

Govornik na to Ilustrira potrebo slo-
venske porote v Trstu s slučajem, ko je 
slovenskega obtoženca zagovarjal slovenski 
odvetnik v slovenskem jeziku in ko so vse 
priče znale le slovensko, pa so porotniki, 
ki niso znali slovenski, imeli poguma, 
da so tega obtoženca obsodili na 
smrti 

Dr. Wiifan je potem z ozirom na to, 
da iz svojega časopisja itak nikdar ne zvedo 
resnice, razlagal večini mnogo lepih stvari: 
kako je potrebno, da ljudje, ki skupaj žive, 
poznajo Jezik drug drugega; kako nesmi-
selno zahtevalo Lahi od obtožencev, da 
morajo govoriti italijansko, le radi laške re-
klamne tabele; kako so v Trstu potrebni 
slovenski odvetniki; kako so majhni 
Lahi, ki se strašijo pred vsako slovensko 
.pipo" (strešico); o tržaških Slovencih in 
njihovem itevilu, o ljudskem štetju itd. itd. 

Protestiral Je proti temu, da se tu govori le 
o n a š i občini, o n a š e m mestu, o n a š i 
p o r o t i itd., pri čemer se vedno misli le 
na italijansko občino, poroto Itd., dočim 
je Trst ravno tako slovenski kakor ita-
lijanski ! 

Neki svetovalec Je zakričal: Nikdar 1 
Dr. Wiifa»: Ali se ne sramuje oni kolega, 
Id taji navzočnost nas slovenskih po-
slancev ? 

Konečno je dr. Wilfan poživljal zbor-
nico, da glasuje proti nepravičnemu Vidako-
vičevemu predlogu. 

Svet. Witfana argumenti {e zastonj 
skušal nato izpodbijati na kratko svet. 
Pincherle. 

Svet. P u e c h e r Je slednjič stavil in 
utemeljeval svoj predlog, naj se naprosi 
župana, da posreduje med strankami, da 
stori pri poklicanih oblastih primerne ko-
rake, da se pravično urede razmere pri se-
stavi porotne liste v Trstu. 

Kakor smo že včeraj poročali, je 
župan nato odrekel besedo dr. Siaviku, 
povsem nezakonito zaključil debato o tem 
predlogu (ki še otvorjena ni bila), proti 
čemur |e dr. W»Ifan protestiral, in dal 
(predsednik) na glasovan|e najprej predlog 
Vidakovičev, ki |e bil sprejet z glasovi ve-
Čine; za Puecherjev predlog so glasovali le 
socijalisti; Slovenci so se pri obeh vzdržali 
glasovanja. 

Razpis volitev o tržaški mestni občinski svet-
Včerajšnji uradni list priobčuje sledeči 

o g l a s : 
V smislu §§ 19 , 20. in 21., zakona z 

dne 26. avgusta 1908 I., dež. zak. Št. 44, 
razpisujem s tem s p l o š n e v o l i t v e za 
o b č i n s k i s v e t ( m e s t n i s v e t ) d r -
ž a v n o - n e p o s r e d n e g a m e s t a 
T r s t . 

Volitev 80 članov občinskega sveta se 
vrši v m e s t u v štirih volilnih razredih ter 
v šestih volilnih okrajih; v o k o l i c i v 
dveh volilnih razredih in treh volilnih okra-
jih ; končno volitev t r g o v s k e in o b r t -
n e zbornice v enem volilnem razredu. 

Volitve se bodo vršile v sledečih dnevih: 
1. a) Volitev v č e t r t e m m e s t n e m 

v o l i l n e m r a z r e d u in 
b) Volitev v d r u g e m v o l i l n e m 

r a z r e d u o k o l i c e dne 8. junija 1913. 
Morebitne ožje volitve dne 12. junija 

1913. 
2. Volitev v t r e t j e m m e s t n e m 

v o l i l n e m r a z r e d u dne 13. junija 
1913. 

Morebitne ožje volitve dne 17. Junija 
1913. 

3. Volitev v d r u g e m m e s t n e m 
v o l i l n e m r a z r e d u dne 18. junija 
1913. 

Morebitne ožje volitve dne 22. junija 
1913. 

4. a) Volitev v p r v e m m e s t n e m 
v o l i l n e m r a z r e d u in 

b) Volitev v p r v e m v o l i l n e m 
r a z r e d u o k o l i c e dne 23. junija 1913. 

Morebitne ožje volitve dne 27. Junija 
1913. 

5. Volitev t r g o v s k e in o b r t n e 
z b o r n i c e , k a k o r tudi morebitna ožja 
volitev dne 30. junija 1913. 

Natančnejša določila glede volilnih lo-
kalov v posameznih volilnih okrajih, kakor 
tudi glede ure začetka volilnega čina ter za-
ključka glasovanja obsegajo izkaznice, ki se 
dostavijo volilcem. 

Končno se opozarja na predpise § 17, 
zakona z dne 26. avgusta 1908 1., drž. zak. 
št. 44, glasom katerih se kaznuje vsak kdor 
bi se odtegnil v o l i l n i d o l ž n o s t i brez 
upravičenega vzroka, z globo od 1 do 50 
kron. 

Trst, 3. marca 1913. 
C. k i . n a m e s t n ik: 

Hohenlohe s. r. 
* * 

Doznajemo nadalje, da bodo volilne li-
ste izložene na vpogled že v torek 18. 
marca. 

S tem dnem se začenja r e k l a m a -
c i j s k o p o s t o p a n j e , ki bode trajalo le 
6 t e d n o v . 

Ker so nas dosedanje skušnje učile, 
kolike važnosti Je reklamacijsko postopanje 
za končal vspeh, opozarjamo že danes naše 
rojake, da se tako| poprimejo potrebnega 
pripravljalnega dela v svojem ožjem krogu. 

Domače vesti. 
Ljubljanski »Slovenec" (e zopet enkrat 

občutil potrebo, da je dregnil v »Edinost*, 
Češ, da Je „Edinost" v svoji navdušenosti 
za „mili* narod zopet eno blamažo boga-
tejša, ker Je baje zagovarjala predpustne 
običaje, pokopavanje »pusta" na Kastavščiai. 

Ne bomo se prepirali s »Slovencem" 
o tem, ali so ti predpustni običaji stara 
slovanska tradicija, ali ne, temveč naj le 
konstatiramo, da po vaseh na Kranjskem, 
tam, kjer ni najti niti enega .liberalca", 
če bi ga tudi ob belem dnevu iskal z vsemi 
lučmi, ki |ih bo kedaj dajala kranjska de-
želna električna centrala, prav tako še tudi 
dandanes »pokopljejo pusta", ne da bi se 
kedaj »Slovenec" jokal nad to svojo in 
svojih najzvestejših pristašev blamažo. 

In kaj je neki bilo v onem dopisu 
s KastavŠčine tako groznega, da je vzrojfl 
»Slovenec"? Ali morda to, d a je d o -
p i s n i k g r a j a l p r e t e p e , ki na -
s t a j a j o m e d f a n t i o b p r i l i k i 
» p o k o p a v a n j a p u s t a " , dočim je rekel« 
da običaj sam na sebi še ni nič tako hu-
dega ? Ali to, da je očital okra|nemu gla-
varju, da je le na podlagi a n o n i m n e g a 
p i s m a n e k e g a N e m c a prepovedal 
vso stvar, dočim jo je prej — dobro vedoč 
zanjo — trpel, ne da bi zmignil s prstom. 

O ne! Ni bilo to povod, da se je 
»Slovenec" zagnal v nas in v našega do-
pisnika, temveč vprašanje dopisnika na 
okrajnega glavarja, ki je tako hiter za od-
pravo starodavnih običajev ie na podlagi 
nemškega anonimnega pisma, zakaj ni prijel 
tistega kolporterja, ki b i h o t e l k n a n i 
ina Kastavščino) z a n a š a t i n e k a k * 
klerikalno propagando in ki ob -
e n e m r a z n a Š a — ostudne slikm 
In dela javno pohujšanje ! 

To in nič drugega je bil povod »Slo-
venčevi* jezi, ne pa »pokopavanje pusta", 
običaj, ki ga tako mirno gleda pri svojih 
lastnih pristaših. Vprašamo ga le, zakaj se 
ni obregnil tudi ob to pripombo našega ka-
stavskega dopisnika, ki bi ga morala vendar 
tudi vsaj nekoliko zanimati, ko mu |e toliko 
na blagru ljudstva ? I Toda, saj so bile pred 
nedolgira časom tudi v teda jem še pape-
škem Rimu ne samo dovoljene, temveč 
prav izjemno protežirane razne predpustne 
prireditve, ki so bile pač še vse kaj dru-
gega, nego pa „pokopavanje pusta" na 
Kastavščini. Ali dal Tedal še ni bilo — 
»Slovenca"1 

Neslana arnavt ka burka, imenovana 
tudi „vsealbanski kongres", ki so jo igrali 
zadnje štiri dni z avstrijskim denarjem pla-
čani arnavtski komedi|antje, z bivšim cirku-
škim ravnateljem princem Ohiko menda 
kot glavno »močjo", saj je on najbolj rogo-
vilil z »barjaki, puškami in patronami", je 
torej končana. Komedi|antje so se včeraj 
še naobedovali na stroške avstrijskih davko-
plačevalcev in so se menda nato odpeljali 
še drugam reševat svojo veliko Albanijo. 

Ta burka, ki nima izlepa para v zgo-
dovini narodov, je imela tak konec, kakršnega 
je zaslužila. K o n č a l a s e j e z n a j -
v e č j i m š k a n d a l o m , z razkrinka-
njem gnusnega plačanstva. Vest svet 
sedaj ve, odkod izhaja ta albanska gonja, 
odkod izhaja vse ono silno sovraštvo do 
Jugoslovanov, ki se je kazalo na tem 
„kongresu", odkod je bila pravzaprav ko-
mandirana vsa stvar. 

Bilo je sicer tudi poštenjakov, resn® 
mislečih ljudi ua »kongresu", med njimi 
oni Terencij Tocci, ki Je energično zahteval 
od pripravljalnega odbora pojasnila, ali |e 
v resnici sprejel od avstrijskih političnih 
krogov svoto 50.000 K za prireditev, češ, 
da bi bilo to v sramoto kongresu in vsem« 
arnavtskemu narodu. Toda temu poštenjak« 
niso dali govoriti, niti mu dali pojasnil, 
temveč bi ga bili vrgli iz dvorane, da ni, 
ogorčen nad taicim škandaloznim ravnanjem, 
sam odšel In za njim skoraj vsi pošten® 
misleči udeležnikl, kajti pri zadnji popol-
danski seli, ki bi bila morala biti naf-
impozantnejša, je bilo navzočih komaj še 
polovica prejšnjih udeležnikov, a tudi tu se 
je zopet sprožilo isto vprašanje, k d o j e 
— p l a č a l „ k o n g r e s " ? 

Prisiljen je predsednik pripravljalnega 
odbora podal neka pojasnila v arnavtščini, 
ki Je n! razumel noben časnikar, a pred-
sedujoči Faik bej Konica ni hotel raztolma-
čiti onega pojasnila, češ, da zanima le kon-
gresiste. Ker so časnikarji nato v znak 
protesta proti takemu preziranju časni tva 
in prikrivanju takih pomembnih dejstev, 
zapustili dvorano, je Falk bej Konica le 
pojasnil, da je darovala za kongres 1000 K 
neka oseba, ki je v prijateljstvu z 
nekim avstrijskim ministrom, 1000 K 
p a d a s o z b r a l i A r n a v t l s a m i . 

Torej vendarle oseba, ki je v zvesl 
z nekim avstrijskim ministrom! Toda odkod 
pa so ostali tisoči, kajti komedija je stala 
najmanj 15.000 K. S a j j e b i l o m e d 
„ k o n g r e s i s t i " d o s t i n a d p o l o -
v i c o t a k i h l j u d i , ki s o j i m p l a -
č e v a l i za u d e l e ž b o na d a n po 6 
kron! Avstrijski davkoplačevalci 
smo torej plačevali te komedijante 
drago, drago ! 

In da je resnica to, da smo plačevali mi, 
avstrijski davkoplačevalci, to neslano burko, 
je najboljši dokaz dejstvo, ki ga poudarja 
»Iadipeadente", trdeč, da sta bila glavai 
organizator „vsealbanskega kongresa" neki 
visok uradnik tržaške državne poli-
cije in pa nt ki funkcijonar neke velike 
parobrodne družbe, ki ie, kakor Je splošna 
znano, v najožjih stikih z avstrijsko-
ogrskim ministrom zunanjih zadev. 
„Kongres" je sicer vodil na videz Faik bej 
Konica, v resnici pa oni inženir Haisler, 
o katerem so bili vsi zastopniki časništva 
ti dno prepričani, da Je bil — častnik 
generalnega Štaba. In ta „inženir" 
|e o b e n e m z o n i m u r a d n i k o m 
t r ž a š k e d r ž a v n e p o l i c i j e t u d i 
e n e r g i č n o p r o t e s t i r a l , d a b i 
p r e d s e d n i k p o j a s n i l , k a j j e 
p r a v z a p r a v z o n i m — d e n a r j e 
s k a t e r i m (e b i l p l a č a n k o n g r e s ! 
Med dragimi je hotel tudi nekako narlniti 
časnikarjem, da bi priobčili v celoti po-
zdravno brzojavko, v originalu in prevoda, 
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vdove bivšega avstrijskega konzula v Skadru, 
gneada zato, ker Je bila to vdova avstri|skega 
konzula. Komandlral ]e sploh vsel Končno 
resolucijo je šel sam Iskat k predsedniški 
mizi, in je potem nikakor nI hotel izročiti 
časnikarjem, in predsednik je — molčal. 

K d o j e t o r e j p l a č a l a r n a v t s k o 
b u r k o , i m e n o v a n o » v s e a l b a n s k i 
k o n g r e s " ? 

In ti plačanci, ti komedijantje naj bi 
morda še odločevali o usodi Balkana in si 
prisvajali pravico, da smejo blatiti one 
Jugoslovane, ki so prelili potoke krvi, da bi 
osvobodili svoje brate turške in arnavtske 
sužnjosti 1 To naj bi biii predstavitelji na-
roda, za katerega samostojnost in svobodo 
je skoraj izbruhnil požar po vsej Evropi I 
Č e je c v e t n a r o d a tak , č e s o 

n a j b o l j š i , ki s e p o n a š a j o z e v -
r o p s k o k u l t u r o In c i v i l i z a c i j o , 
t a k i , k a k a m o r a š e l e b i t i m a s a ? ! 
In a l i j e m o g o č e g o v o r i t i o k a k i 
n a r o d n i s k u p n o s t i , o n a r o d u 
s p l o h , k o s e n i t i ta n | e g o v a 
» i n t e l i g e n c a " ni m o g l a r a z u m e t i 
m e d s e b o j ! 

Sicer pa tudi nI škoda tisočakov, ki 
smo jih plačali avstrijski davkoplačevalci 
za to arnavtsko komedijo v Trstu, saj Je 
vendar pokazala, kaki so tisti ideali, za 
katere se s tako vnemo zavzema naša 
slavna avstrijska diplomacija, saj Je podala 
našim poslancem najboljšo priliko, da po-
iteno obračunajo z ljubitelji teh idealov 
za one ogromne milijone, ki stane Avstrijo 
njena ljubezen do njenih atako ljubljenih 
arnavtsklh roparjev in nosorezov. 

Kako bedasto smešno so mora zdeti 
po vsem tem vsakemu pametno mislečemu 
človeku na enak način, kakor „vsealbanski 
kongres" podpirano trobilce tržaškega nem-
štva, »Triester Tagblatt", ki je našel za 
ono škandalozno, po vsem ostalem časo-
pisju brez razlike narodnosti in strank, 
ne Izvzemši »Piccola" In „Indipendenta", 
kot tako označeno komedijo sledečo tirado: 
»Slavnostno razpoloženje je objelo tekom 
zadnjih posvetovanj kongresove udeležnike 
in vzvišenemu čustvu navdušenja se Je pri-
družila zavest nacijonalne moči In nacional-
nega ponosa. Vsakemu navzočemu se Je 
zdelo, kakor da zavzema sen v svobodni 
domovini trdno obliko, in podkrepljeno upa-
nje v neodvisno Albanijo si je dalo duška 
v nepopisnem oduševljenju". Pa kaj hočete: 
„asinus asinum fricat — osel se drgne ob 
osla" — pravi latinski pregovor, in zaka| 
Sii se „brat" ne navduševal za sebe vred-
nega »brata" in to tem lažje, ker to 
»drgnjenje" in »navduševanje" moramo pla-
čevati mi, ne pa ona dva. 

Upamo, da Je gospodom predstaviteljem 
»velike Albanije" prav dobro teknil tudi 
zaključni obed, ki so si ga privoščili včeraj 
opoldne v Dreherjevi dvorani na stroške 
avstrijskih davkoplačevalcev, in da je tako 
vsaj rešen zaenkrat njihov želodec, če bodo 
že morali nekoliko dalje časa čakati na 
razna lepa mesta v bodoči »veliki Albaniji". 
Proft Skypja! 

Tristoletnica Romanovih. Danes pre-
teče tristo let od časa, ko so se v Moskvi 
bili zbrali ruski plemiči in izvolili pradeda 
rodovine Romanovih za vladarja. Današnji 
dan praznuje vesoljna Rusija z velikanskim 
sijajem, v Trstu pa se ga spominja ruski 
konzulat s slovesno liturgijo, ki prične ob 
10 30 predpoldne v srbsko-pravoslavnl cerkvi. 
Po liturgiji zahvalnica. Slovesni službi božji 
bodo najbrž prisostvovali v s i tukajšnji 
konzuli. 

Stavka v „Tehničnem zavodu 0 . — 
Včeraj ob 1 in pol popoldne so delavci 
»Tehničnega zavoda" pri Sv. Andreju za-
pustili delo v protest proti šikaniranju Inže-
nirja Pichlerja, s katerim je delavstvo ne-
davno imelo že več konfliktov. Ta gospod 
Je znan radi svojih surovosti, in bi preteklo 
leto to kmalu plačal s svojim življenjem. 
Delavstvo, po številu okolu 900, Je imelo 
snočl protestni shod. 

Odborova seja »Matice Slovenske" 
dne 28. febr. — Predsednik je poročal o 
dopisu c> kr. vlade, da smejo znanstvene, 
literarne in slične korporacije na svoje pri-
reditve vabiti zastopnike ruskih organizacij 
le diplomatskim potom. — Odobril se je 
proračun za 1913. — V smislu § 3 društve-
nih pravil se izmed društvenikov črtajo vsi 
tisti bivši društveniki, ki niso plačali člana-
rine niti za 1912 niti za 1912. — Določil se 
je dnevni red za glavno skupščin. — Pri 
poročilu iz odseka za izprembo pravil se 
nasvetujejo splošnejše Izpremembe; zato 
se je to vprašanje ponovno odkazalo 
odseku. — Za korespondenco pok. Jos. 
Vošnjafca je treba zbirati še gradivo. — 
Matica se bo na primeren način spominjala 
stoletnice Andreja Einspielerja in Fr. Mi-
klošiča. Ustanovi se »odsek za slovenski 
jezik", ki bo gojil zlasti dialektologljo. — 
Za I. 1913. se izdado srbohrvatske Narodne 
pesmi v redakciji dr. Br. Drechslerja; Cen-
gič-aga, ki je bil določen za letos, bo mogel 
iziti šele 1914. — Matica Hrvatska izda za 
I. 1913 izbor Aškerčevih pesmi. — Letopis 
naj bi dosegal statistične preglede v slo-
venskih društvih in liter, umetniški pregled, 
kakor ga ima »Hrv. Kolo". — Za opis 
Štajerske v »Slovenski zemlji" «e Matici še ni 
posrečilo dobiti pisatelja. — Želeti je, da se 
izda arhivalna študi|a o ilirsko-francozUh 
dogodkih 1. 1813. 

Tr2aSka mala kronika. 
Trst, 4. marca. 

Prokletstvo ljubezni. — Umor in sa-
momor. — Jossiplna Rtcd Je bila 19 let 
stara in zelo fletno dekle. Zato pa se je bil 
tudi v njo čez ušesa zaljubil 34 let stari 
šofer Giuseppe de Domma, tako nesrečno, 
da same l|ubeznl ni vedel, ka| bi počel. Ve 
del |e sicer, da mu dekle ni zvesto, a ljubil 
|o Je še bol|, kot bi |o hotel s tem popol-
noma prikleniti na se. 

U eno leto |ej Je dvoril in zadnje čase 
|e| |e sledil korak za korakom. Zasledoval 
jo |e, da bi v svoji ljubosumnosti dognal, 
kdo |e pravzaprav deležen n|ene posebne 
nakIon|enosti. 

Včeraj zjutraj se |e de Domma neopa-
ženo odpravil za svo ljubico; hotel Jo le 
zalotiti. Plazil se je za njo In ko |e videl, 
da Je zavila v hišo v ulici Beccherie št. 14 
je stopil za njo. V tretjem nadstropju sta-
nuje neka rolovina in to Je Riccljeva naj-
brže hotela obiskati. Vsaj pozvonila |e pri 
vratih. 

Ko Je prišla odpirat neka ženska, se |e 
na stopnicah po|avil na pol zblazneli de 
Domma, ki je skočil k vratom. Omenjena 
ženska Je slutila nesrečo in Je vrata 
na stežaj odprla, da bi Ricci|eva smuknila v 
stanovanje; na to pa Je ljubosumnemu člo 
veku, ki |e gotovo mislil, da mu gre ljubica 
na kak dogovorjen sestanek, hotela pred 
nosom vrata zaloputniti. Domačinka pa ni 
bila dovol| hitra, kajti de Domma je še rav-
no prav potegnil revolver in je ustrelil Riz-
zijevo odzadaj v glavo, da se Je pri priči 
zgrudila mrtva. Na to pa (e zločinski zaljub 
Ijenec pomeril na se in si pognal dve krog-
lji v levo scnce. 

Na hrup In krik so prileteli ljudje, ki 
so s strahom gledali grozotno tragedijo 
blodne ljubezni. Poklicali so rešilni voz in 
policijo. Smrtno nevarno ranjenega de Dom-
ma so odpravili v bolnišnico, kjer Je prve po-
poldanske ure umrl. 

Renjikoli, ki jih domovina pogreša. 
Na besedo višjega sodšča v Jakinu v Italiji 
so zaprli občinskega pometača Antona Oob 
bija iz Zesi v Italiji. Gobbi je odvedel iz 
Italije omoženo žensko, ki je zapuslHa celo 
svoje tri otroke, pa mu |e sledila. Gobbi |e 
bil že večkrat kaznovan v Italiji, nekoč celo 
z dveletno ječo radi tatvine. 

— Kraljevi državni pravdnlk v Bariju 
je tudi zaprosil, da bi zaprli v Trstu nekega 
G. B. Laruccia iz Barija, ker je v Italiji po-
zabil odslužiti 16 mesečno |eČo, ki so mu |o 
prisodili radi obrekovanja. 

— Sodišče v Ravenni pa si je zaželelo 
Zefflra Ranila, ki še Ima cela tri leta ,na 
dobrem". Priznali so mu jih radi nepriporoč-
ljivo razvitih in dolgih prstov. 

Loterijske Številke, izžrebane dne 5. 
marca: 

Gradec 25 2 43 15 58 
Brno 59 25 34 52 75 
Inomost 2 30 34 85 79 

Zahvala. 
Povodom prebritke izgube našega predra** 

gega očeta, brata, deda, svaka, tasta in striea, 
gospoda 

Antona Muha 
veleposestnika, itd. itd« 

se tem potom iskreno zahvaljujemo vsem eenj. 
sorodnikom, prijateljem in znaneem, ki so nam 
na katerikoli način izkazali ali izrekli svoje 
sožalje in ki so s svojo udeležitvijo na poti k 
večnemu počitku izkazali ranjeemu zadnjo čast. 

Prisrčno se tudi zahvaljujemo vsem slavnim 
korporaeijam, pevskemu zboru za ginljivo petje, 
gospodu govorniku za krasni govor in vsem 
darovaleem krasnih veneev. 

IaOKEV, dne 5. sušea 1913. 
Žalujoči ostali. 

Porotno sodišče. 
Včeraj bi se bila morala začeti pred 

tukajšnjo poroto na dva dni določena raz-
prava proti Antoniji Pirjevec. Ker pa je ne-
nadoma obolel branitelj dr. Robba, je bila 
razprava odgođena na poznejši čas. Pri-
hodoja porotna razprava se bo vršila v pe-
tek proti Josipu Severju in Antonu Manzettiju 
zaradi zločina tatvine. Predsedoval bo viš. 
dež. sod. svet n'k dr. Andrić, branitelja dr. 
Mandič in dr. Roba. 

„Slovensko gledališče". 
Današnja predstava odpada zaradi ve-

likih priprav za operetno premiero operete 
„DOLARSKA PRINCEZINJA" 

ki se vrši v nedeljo dne 9, ob 8 zvečer. V 
„Dolarski princezinji* gostujeta tudi dva od-
lična umetnika, in sicer g. O t o n L u b i n, I. 
operni in operetni tenor gledališča v Oseku, 
bivši član narodnega kr. hrv. zem. gledali 
Šča v Zagrebu ter l|udske opere v Budim 
pešti. In gospica M l c i k a K r v o j i č e v a 
od narodnega gledališča v Oseku. Ostale 
glavne uloge Imajo gci. Talerjeva in Lepu-
Š?va In g. Iiičič. 

Popoldne ob 3 30 se uprizori ko-
medija 

„NA& D O B R I S O D N I K " 
ki Je zbujala mnogo smeha in zelo ugajala. 
Naj si jo v nedeljo popoldne ogledajo še 
tisti, ki jo niso še videli. 

Vstopnice pri dnevni blagajni v „Nar. 
domu". 

f̂ ar« del. organizacija. 
Odbor mizarske skupine N. D. O. 

Danes ob 8 zvečer s e j a v društvenih 
prostorih. 

Govorniška šola. Jutri, v petek, ob 8 
zvečer govorniška šola. 

Zaradi razmer pri postiljonih, ki so 
zavladale, se Je obrnilo tajništvo N. D. O. 
včeraj ekspresno na g. Dolenca, ki se na-
haja začasno v Orehku, z zahtevo, da d i 
odgovor do sobote. Povabljen |e tudi na 
shod, da se na lastne oči prepriča, kako 
so razburjeni njegovi uslužbenci. 

Skupina postiljonov NDO. V soboto 
ob 9 zvečer |aven p r o t e s t n i s h o d 
v „Konsumnem društvu" v Rojanu. 
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A L O J Z I J T f l U C f l R - D U T O U L J E 
avlorizirano stavbno in kamnoseško podjetje 

zapriseženi sodni izvedenec 
izvršuje vse potrebne načrte, proračune, Cčnitve za stavbe, vodnjake, 
ceste, nagrobne spomenike in druga monumentalna dela. Cene zmerne. 
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UMETNI ZOBJE V 
Ptomfelmnla zosov 

Izdiranje zsbev brcsv 
= vsake bolečine « E 
Dr. J. Čermžk V. Tuschar ~ 

lokssdravnik keacos. zobni tctanž« — 
— T R S T — 

ulloa tftils Cstsrma itav. 13, II, n. 

Izvrsten 
traplstouskl sir 

po K 1 60 kg. 
Grojskl sir po K 1*70 k g 
razpošilja po povzetju parna 
mlekarna in sirarna Franjo 
Laznick i Dežanovec Slavonija 

ANTON SKERL - T R S T 
mehanik, zaprisežen izvedenec. 

Trg Carlo 6oMmI itev. 10—11, Tsl. 1734 
Zastopnik raznih tovara avtomobilov, motokoles 
itd. Generalni zastopnik tovarne avtomobilov „Ford*. 

Zaloga avtomobilov, motokoles itd. 
Napeljava in zaloga električnih zvončkov; 

prodaja gramofonov, ksenofonov in fonografov. 
Zaloga priprav za točenje piva. Lastna delavnica 
za popravljanje šivalnih strojev, koles, motokoles 

itd. — Velika zaloga pripadkov. 
Valita M i f c i l i i garaf*i alla« tel Baski IS, vagal 
TKLKFM <147. - 8TOCK PBTHUH GOODBICH (amtr lkauka) . 

J t T T O K O B Z U I I P O S O D O P O Z K S K V Z O l 

rženi kruh 
Z SKI = (W<ener Kornbrot) 
tečen in redilen ter ostane po B dneh enako 
svež in aočen. — Ta krLh razpošiljamo po 

56 vin. kilogram. Gradlanska pekarno, d. d. 
Zagreb, Dalmatinska nI. 11. 

SB3T Iščemo marljive krajevne zastopnike. ~kM 

S 1. majnikom 1913 odda 

mlekarnavRodiku 
dnevno 1200 I renomiranega pasterizira-
nega mleka. Manjšo skupino tudi takoj. 
Franko postaja Trst drž. kolodvor ali v 
mlekarno v Trstu postavljeno. — Infor-

macije M L E K H R M A RODIK , 
poŠta Kozina. 

t̂UCMC. 11 iiirt 

Anton Novak, brivec 'ubIn 
vedere St. 57, se toplo priporoča cen], 
slovenskemu občinstvu za mnogoštevilni 
obisk. — SVOJI K SVOJIMI 2661 

Konsumno društvo v Rojanu 
reg. zadruga z omejenim poroštvom 

vabi na svoj 

redni občni zbor 
ki ee bo vrSil 

dne 16. t. m. ob 4 popoldne 
v lastnih prostorih. 

DNEVNI RED: 
1. Pozdrav predsednika. 
2. Poročilo tajnika. 
3. Poročilo blagajnika. 
4. Poročilo nadzorništva. 
5. Razni nasveti. 

ODBOR. 

U e l i k a o s k a z a l o g a p o h i š t v a i n t a p e c a r l j 
:: P a o l o G a s t v v i r t b :: 
TBT, BLttHflonfl.fi - Telefon 22-85 (biti tledolBči talce 
Najbolj ugoden vir za nakupovanje bodisi 
glede cen, kakor tudi kakovosti. KjggM 
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Tesarska skupina NDO. V soboto 
ob 7 In pel važen shod v društveni dvo-
rani NDO, ul. Sv. Frančiška št. 2. 

Skupina pekovskih pomočnikov NDO. 
D a n e s cb 9 in pol predpoldne društveni 
sestanek v društvenih prostorih, ul. Sv. 
Frančiška Št. 2. Dnevni red: Zveza jugoslo-
vanskih pekovskih delavcev. 

Zidarska skupina NDO sklicuje za 
danes ob 6 zvečer javen shod v druŠt. dvo-
rani, ul. Sv. Frančiška Št. 2. Dnevni red: 
1. Položaj zidarjev. 2. Volitev prip. odbora 
Zveze. 3. Zidarska zadruga. 

Prip. odbor Zveze jugoslovanskih 
lesnih delavcev NDO sklicuje za danes, 
dne 6. marca ob 7*30 zvečer |aven shod v 
društveni dvorani, ul. Sv. Frančiška štev. 2 
Dnevni red: „Zahteve lesnih težakov glede 
skrajšanja delavnega časa*. 

Skupina tehničnega zavoda „Sv. 
Andrej" (NDO) sklicuje z ozirom na gi 
banje, ki je izbruhnilo včeraj, dva s h o d a . 
Vršila se bosta danes , v č e t r t e k , 
v društvenih prostorih NDO pri Sv. Jakobu. 
P r v i se bo vršil ob 9 predpoldne, 
d r u g i pa ob 6 zvečer . 

Društvene vesti. 
Telovadno društvo „Sokol" 

v Trstu. 

O d b o r o v a s e j a se vrši 
d a n e s , v četrtek, dne 6 t. m. 
ob poldevetih zvečer v društvenih 
prostorih. 

Nazdar I 
Šentjakokska podružnica CMD vabi 

odbornike in odbornice na zelo važno sejo, 
ki se vrši danes zvečer ob 8 in pol v pro-
storih otroškega vrtca. 

Pevsko društvo „Trst". Ženski zbor 
Ima danes zvečer ob 8 pevsko vajo, moški 
zbor pa ob 8 in pol. 

Vesti iz Istre. 
Iz Dekani: Ker pade dne 9. marca ti. 

na praznik, obdržaval se bode novi semenj 
dan pozneje t. j. na 10. marca ti. Ker je v 
Dekanih z vsem potrebnim preskrbljeno, 
upati je, da se ogromna množica ljudstva 
Koprščine udeleži semnja. 

Vesti iz Goriške. 
„Rokodelska bralno društvo" v Tol-

minu je prevzelo v svojo oskrbo dosedanjo 
javno ljudsko knjižico in jo na novo vrediio 
in popolnilo. 

Knjižnica se otvori dne 16. marca 1913 
v prostorih „Rokodelskega bralnega društva" 
in bo poslovala od tega dne dalje vsako 
nedeljo od 10. do 12. dopold. 

Poslovni red je razviden iz knjižničnih 
izkaznic. 

Čitalnica na Blanči v Gorici. Usta-
novilo se je v Gorici novo potrebno društvo 
„Čitalnica* na Blanči. Tam obstoji Narodna 
Šola Ciril-Metodove družbe, tam je potrebno 
tudi omen|eno društvo, ki bo Imelo v ne-
deljo 9. t. m. svoj ustanovni občni zbor. 
Društvo bo služilo dobro slovenskim želez-
ničarjem na državnem kolodvoru v Gorici. 

Na izvoznem trgu v Gorici je bilo 
lani različnih pridelkov s polja in sadja okoli 
200 000 kvintalov. Prodalo se je vse to 
blago za okroglo svoto K 4.100.000. Čre-
Šenj se je prodalo na goriškem izvoznem 
trgu za K 1.820.2400. 

Protlalkoholno društvo so ustanovili 
v Tolminu. Ustanovljalo bo povsem politič-
nem okraju tolminskem skupine v posamez-
nih krajih in prirejalo bo protialkoholna pre-
davanja in shode. Društvo si je nadelo na-
logo : delovati z vsemi sredstvi za vsesploš-
no treznost našega ljudstva. 

Italijanski dezerter. Navadno čujemo 
o avstrijskih deierterjih, ki so Jo pobrisali 
čez mejo. O italijanskih dezerterjih se na-
vadno ne čuje dosti; le takrat, ko Je bila 
vojna v Libiji, Jo Je prisekal v Avstrijo mar-
slkak italijanski vojak. Te dni je prišel v 
Gorico italijanski dezerter in se na policiji 
predstavil za Eligia Justia. Služil je v Vidmu 
pri osmem planinskem polku in odtam jo 
je odkuril v Avstrijo, kjer upa, da se mu 
bo boljše godilo, nego doma. 

Nevarno je hoditi v gostilne, kamor 
zahajajo Italijani, to si bosta zapomnila 
dobro Miha Peric, davčni eksekutor in bivši 
orožnik v Gorici, ter Josip Savnik, trgovski 
potnik. Pričkala sta se z Italijani. Nastal Je 
prepir, pretep; še tisti večer je bil ovaden 
neki Egisto Ciciancig radi žaljenja veličan-
stva. Vršile so se poizvedbe in vsa reč se je 
razvila tako, da so bili vsi trije pred sodi-
ščem, Peric in Savnik obtožena obrekovanja 
in žaljenja veličanstva, Cociancig pa, ker se 
je precej nespodobno izrazil o Avstriji. Raz-
prava, ki Je trajala nad 4 ure, Je končala z 
oprostitvijo vseh treh obtožencev; nI bilo 
subjektivnih dokazov za krivdo. 

Ljubosumen na 701etnega moža Je 
bil 29ietni Alojzij Marlzza v Vlili Vicentini. 
Očital Je starcu, Josipu Padovanu, da hodi 
za njegovo ženo. Starec pa Je bil razljuten 
radi takega očitanja, spričkala sta se in 
spoprijela, in konec Je bil ta, da ima Marizza 
zlomljeno roko. Padovan je bil pred sodi-
ščem v Gorici radi težke telesne poškodbe 
obsojen na devet tsdnov težke Ječe. 

S l u ž b a . 
Podpisano županstvo razpisuje s tem 

s l u ž b o d r u s e s a o b č i n s b e s a 
r e d a r j a . 

Plača po dogovoru. Tozadevne prošnje 
je vložiti do konca meseca marca tega leta 
pri županstvu v Sežani. 

Županstvo v Sežani. 

MALI OGLASI 
• H l ^ 
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MALI OOLAS1 m računajo po 4 vin. 
besedo. Mastno tiskan« besed« enkrat 
več. Najmafijia pristojbina 40 vfn. 
Plača se takoj loaeratoema oddelku 

išče se stanovanje S f ^ V * 
shrambe v bližini Borznega trga za 1. april. Ponudbe 
pod „Prvi april" na instratni oddelek „Edinosti". 
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Barkovlje-Bovedo, T ltilijo' se 
dobro ne iz-

plačujoče najemninsko posestvo s poslopjem in 1500 
sežnji zemljišča, zasajenega s trto, gostilna in obrtni 
list. V gotovini K 10.000, ostalo vfcnj ženo- Ponudbe 
na naslov : Ettore Ferlatti, ul. S. Giovanni 9. 444 

Išče q £ spreten vodja za gostilno v Bazovici 
» O Vstop takoj. Mahnič, Bazovica. 477 

Izvežban korespondent, 
nemškega in laSkega jezika, z dovrSeno tehniko, tudi 
zsnesljiv računovodja, ponuja na podlagi izvrstnih 
spričeval svojo službo. Prijazni dopisi inseratnemo 
oddelku „Edinosti" pod »Kcre-pondent". 380 

Kislo Sp I a 40 kg Škaf po K 4 80; 100 
J D I« kg K 10 —. Kumaree in 

vsakovrstno zelenjad pošiljam po povzetju. ANTON 
LINEK, Znojm. 

želji 
no zele 

| X A n deklica za pestunjo. Ulica Tiziano 22 
I d U U OtJ L nadstr. 489 

D p n f f a O a bel Športni voziček, ulica Donadoni rruud OfS 6, V, vrata 23 od 9 do 3. 490 

Odda q a meblirana soba, solnčna, dve postelji 
Belvedere 12, vrata 11. 491 

K n i i n n v P 7 n i f M i ^ ^ bepenšek j. 
m l J I J J U V t J ž r i l b d edina Blovenska knjigovez-
niča v Trstu, ulica Cecllia št. 9. — Izdeluje vsa 
knjigoveška preprosta In fina dela točno in pc 
konkurenčnih cenah. 1760 

Zaloga pohištva 
z lastno tapetniško delavnico. 

SPECIJALITETA : spalne sobe od 145 goldinarjev 
naprej — z žimn'C»mit peresnicami, zrcalom in 
mramomatimi plučami vred — iz mahag uijevega, 
orthotega le*a, ameriIranskega oreha, jerenovega, 

.bto»gr?e». l£ L U I G I F A L C I E R I 
Trst, uiiea Funderia 12, I. nadstropje. 

Silvestro Ricci 
Trst, al. deli' Istria 79 

(Zg. Čarbola, Ponzano sup.) 

Tovarna cementiih plošč in cevi 
v veliki Izberi. 

Izvršujejo se tiskarska dela. Cene nizke. 

F r a n M a l i s 

Zaloga obuvala 
— in lastna delavnica 

Pahor ulica Arcata 19. 
Velika izbera Čevljev za moške, Ženske 
in otroke. - Sprejema naroČila po meri 
ter tudi popravlja :: po Jako nizkih 

in zmernih cenah. 

TRST, ulica Tor S. Plero 4. 
Rrolacnlca In zalosa sukno« 
Obleke po zmernih cenah. 
Vzorna In solidna Izvršitev. 

Slavnemu občinstvu naznanjam, da 
sem prevzel dobroznano 

trgovino jestvin 
Antonija Mihelič 

v Trstu, ul. Rojan št. 8 
F R A N SLUGA. 

G . F U K L A H f 
Trst, ulica Giovanni Boccocclo 1114 

priporoča cenj. občinstvu svojo novo odprto 

trgovino jestvin in kolo-
nijalnoga blaga. 

Vino in likerji v steklenicah ter pivo. Cene zmerne. 
Postrežba n» dom. 

Hans Scheidler 
zobotehnik 

ilvli: prvi 
lobotehnik Di. Ferdinanda Tanzei 

Sprejema od 9—1 In od 3—6. 575 
rrst, Piazza C. Goldoni št. 11 

- Celeste Furlani " 
Trst, ulica Belvedere štev. 57 

priporoča cenj. občinstvu svojo 

trgovino jestvin 
in kolonijalnega blaga. 

Blago je vedno sveže in cena jako zmerne. 
Postrežba tudi na dom. 

H H H a H H H i 3 H H H H a B H 

H L j u d s k a u p a r n a 

f! BOGOMIL PINO 
H Trst, ulica Vincenzo Bellini St. 13 || 
H (nasproti ser tre st. iifia laresa) 

Bogat izbor 
ar, verižic, o vratnih y 
verižic, uhanov, pr- gj£ 
stanov, zapestnic Itd. || 

Konkurenčne cene. g 
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Velika zaloga In obsežna I 
Z r s t ulica Giosuč Cardueei štev. 26 

JfajbolJši vir za nabavo: 
S r s t 

vseh vrst In sestav 
poljedelskih -trojev in orodja 

Žične mreže, žice za vin igraste iss ograje 

S t a v b i n s k o o r o d j e , s e s a t k s , s a m s k o l n i e e 
K u h i n j s k o o r o d j e 

posoda 
pločevinasta 
lltoželezna 
ematjirana 
Iz aluminija 

Štedilna 
ognjišča 

in opreme 
zanje 

pohištvo 

priprave za 
kletarstvo 

^Msi ----- . 

orodja in priprave za rokodelca vseh strok 
od najceneje do n>]Jiae]e Izvršbe. 


